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eredeti használati utasítás



EN HU SK RO SRB CZ HR/BIH

PWR ON/OFF power on/off készülék be/ki za-/vypínač prístroja buton pornit/oprit uključivanje/isključi-
vanje

zapínání/vypínání 
přístroje uređaj on/off

CHARGE charger socket töltő aljzat nabíjacia zásuvka soclu încărcare utičnica za punjenje zásuvka pro 
nabíječku Utičnica za punjenje

MUSIC VOL music volume zene hangerő hlasitosť hudby volum muzică jačina zvuka hlasitost hudby glasnoća glazbe
TREBLE high tone magas hangszín vysoké tóny tonuri înalte visoki tonovi výškové tóny visoki ton
BASS deep tone mély hangszín nízke tóny tonuri joase niski tonovi hluboké tóny duboki ton
ECHO microphone echo mikrofon visszhang echo efekt mikrofónu ecou microfon mikrofon, eho ozvěna mikrofonu odjek mikrofona
MIC VOL microphone volume mikrofon hangerő hlasitosť mikrofónu volum microfon jačina zvuka 

mikrofona hlasitost mikrofonu glasnoća mikrofona

GUITAR VOL guitar volume gitár hangerő hlalsitosť gitary volum chitară jačina zvuka gitare hlasitost kytary glasnoća gitare

GUITAR IN guitar input gitár bemenet vstup gitary intrare chitară ulaz gitare vstup pro kytaru gitara in

MIC IN-A microphone input, A mikrofon be, A mikrofónový vstup, A intrare microfon A mikrofonski ulaz A zapnutí mikrofonu, A mikrofon in-A

MIC IN-B microphone input, B mikrofon be, B mikrofónový vstup, B intrare microfon B mikrofonski ulaz B zapnutí mikrofonu, B mikrofon in-B

AUX IN audio input audio bemenet audio vstup intrare audio audio ulaz audio vstup audio in

MIC PRIORITY microphone priority mikrofon prioritás prioritný mikrofón prioritate microfon prioritet mikrofona priorita mikrofonu prioritet mikrofona

TF microSD socket microSD aljzat microSD zásuvka soclu microSD microSD ležište slot pro microSD microSD utičnica

USB USB socket USB aljzat USB zásuvka soclu USB USB utičnica slot pro USB USB utičnica

ANT-A A microphone 
antenna A mikrofon antenna A mikrofónová anténa antenă microfon A antena mikrofona A anténa A mikrofonu antena mikrofona-A

ANT-B B microphone 
antenna B mikrofon antenna B mikrofónová 

anténa antenă microfon B antena mikrofona B anténa B mikrofonu antena mikrofona-B

EXT BATT external accumulator külső akkumulátor externý akumulátor acumulator extern spoljni akumulator externí akumulátor vanjska baterija

IR remote control 
receiver távirányító vevője prijímač diaľ. 

ovládača receptor telecomandă prijemnik daljinskog 
upr.

přijímač dálkového 
ovladače

prijemnik daljinskog 
upravljača

scroll / volume léptetés / hangerő krokovanie / hlasitosť pas / volum- korak / jačina zvuka vyhledávání / 
hlasitost potisak / volumen

playback / pause lejátszás / szünet prehrávanie / pauza redare / pauză reprodukcija / pauza přehrávání / pauza play / pauza

playback / volume léptetés / hangerő krokovanie / hlasitosť pas / volum+ korak / jačina zvuka vyhledávání / 
hlasitost potisak / volumen

repeat ismétlés opakovanie repetare ponavljanje opakování ponavljanje

REC record start/stop felvétel start/stop  nahrávanie štart 
/ stop înregistrare / stop pokretanje/zaustavl-

janje snimanja nahrávání start/stop snimak start/stop

MODE function change funkció váltás zmena režimu schimbare funcție funkcije střídání funkcí menjanje funkcije
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HORDOZHATÓ PARTY HANGDOBOZ
FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
OLVASSA EL FIGYELMESEN ÉS ŐRIZZE MEG A KÉSŐBBI FELHASZNÁLÁSHOZ!

FIGYELMEZTETÉSEK
• A termék használatba vétele előtt, kérjük, olvassa el az alábbi használati utasítást és őrizze is meg. 
Az eredeti leírás magyar nyelven készült. Ezt a készüléket azok a személyek, akik csökkent fizikai, 
érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkeznek, vagy akiknek a tapasztalata és a tudása hiányzik, 
továbbá gyermekek 8 éves kortól csak abban az esetben használhatják, ha az felügyelet mellett történik, 
vagy a készülék használatára vonatkozó útmutatást kapnak, és megértik a biztonságos használatból 
eredő veszélyeket. Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. Gyermekek kizárólag felügyelet mellett 
végezhetik a készülék tisztítását vagy felhasználói karbantartását. Kicsomagolás után győződjön meg 
róla, hogy a készülék nem sérült meg a szállítás során. Tartsa távol a gyermekeket a csomagolástól, 
ha az zacskót vagy más veszélyt jelentő összetevőt tartalmaz! • Ne végezzen kábelcsatlakoztatást 
működés közben! Soha ne kapcsolja be vagy ki a rendszert teljesen feltekert hangerőállás mellett! Az 
ilyenkor előforduló zajlökés tönkre teheti a hangsugárzókat. • Az audio rendszer külső zajoktól történő 
megvédése érdekében az audio kábeleket vezesse távol a hálózati kábelektől! • Ne akadályozza a 
készülék hűtését, tilos letakarni! Ne helyezze közvetlenül fal mellé a hangdoboz hátulját! Tartson legalább 
20 cm-es távolságot! A burkolat enyhe felmelegedése természetes jelenség. • A használat befejezése 
után kapcsolja ki és húzza ki a hálózatból! • A készüléket úgy helyezze el, hogy a csatlakozódugó könnyen 
hozzáférhető, kihúzható legyen! Úgy vezesse a csatlakozókábelt, hogy az véletlenül ne húzódhasson 
ki, illetve ne botolhasson meg benne senki! Ne vezesse a csatlakozókábelt szőnyeg, lábtörlő stb. alatt! 
• A hálózati feszültség jelenléte miatt tartsa be a szokásos életvédelmi szabályokat! Nedves kézzel 
tilos a készülék vagy a hálózati töltő megérintése! • Csak 230V~ / 50Hz feszültségű kettős szigetelésű 
csatlakozóaljzatba szabad csatlakoztatni! • Óvja portól, párától, folyadéktól, nedvességtől, fagytól és 
ütődéstől, valamint a közvetlen hő- vagy napsugárzástól! • Kizárólag száraz, beltéri körülmények között 
használható! • Ügyeljen rá, hogy a nyílásokon át ne kerüljön bele idegen tárgy! • A készüléket ne érje 
fröccsenő víz, és ne tegyen folyadékkal töltött tárgyakat, pl. poharat a készülékre! • Nyílt lángforrás, 
mint égő gyertya, nem helyezhető a készülékre! • Ne szedje szét, ne alakítsa át a készüléket, mert 
tüzet, balesetet vagy áramütést okozhat! • Bármilyen rendellenesség esetén áramtalanítsa a készüléket 
és forduljon szakemberhez! • Ne csatlakoztasson töltési céllal mobilkészüléket az USB aljzathoz! • A 
tömörített fájloktól, az alkalmazott tömörítőprogramtól és az USB/SD memória minőségéből adódóan 
előfordulhat olyan téves működés, amely nem a készülék hiányossága. • Nem garantált a szerzői 
jogvédett DRM fájlok lejátszása! • A támogatott fájlok lejátszása sem garantált minden esetben, mert azt 
befolyásolhatják a gyártótól független szoftveres és hardveres körülmények. • A különböző audio fájlok 
hangereje között különbség lehet azok eltérő paramétereitől adódóan. • Az elveszett vagy megsérült 
adatokért stb. a gyártó nem vállal felelősséget, még akkor sem, ha az adatok stb. e termék használata 
közben vesznek el. Előzőleg javasolt biztonsági másolatot készíteni a csatlakoztatott adathordozón 
található adatokról, műsorszámokról a személyi számítógépére. • Nem ajánljuk 32GB-nál nagyobb 
USB/microSD memória alkalmazását, mert kezelése lelassulhat, akadozhat. Csak a lejátszható fájlokat 
tárolja a külső memórián, idegen adatok/fájlok jelenléte lelassíthatja a működést vagy zavart okozhat. • A 
hangsugárzók mágneseket tartalmaznak, ezért ne helyezze közelükbe az erre érzékeny termékeket (pl. 
hitelkártya, magnókazetta, iránytű…) • A nem rendeltetésszerű üzembe helyezés vagy szakszerűtlen 
kezelés a jótállás megszűnését vonja maga után. • Ez a termék lakossági használatra készült, nem 
ipari-professzionális eszköz. • Ha a termék élettartama lejárt, veszélyes hulladéknak minősül. A helyi 

https://www.metroman.hu/termekek/Karaoke-szett/
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 �  A termék nem játék, gyermek kezébe ne kerüljön!

 �Áramütésveszély! Tilos a készülék vagy tartozékainak szétszerelése, átalakítása! Bármely 
rész megsérülése esetén azonnal áramtalanítsa és forduljon szakemberhez.
 �Az esetleges halláskárosodás megelőzése érdekében ne hallgassa nagy hangerővel 
hosszabb időn keresztül!

ÁRTALMATLANÍTÁS
 �

 

előírásoknak megfelelően kezelendő. • Az esetleges nyomdahibákért felelősséget nem vállalunk, és 
elnézést kérünk.

A hulladékká vált berendezést elkülönítetten gyűjtse, ne dobja a háztartási hulladékba, mert 
az a környezetre vagy az emberi egészségre veszélyes összetevőket is tartalmazhat! A 
használt vagy hulladékká vált berendezés térítésmentesen átadható a forgalmazás helyén, 
illetve valamennyi forgalmazónál, amely a berendezéssel jellegében és funkciójában azonos 
berendezést értékesít. Elhelyezheti elektronikai hulladék átvételére szakosodott hulladékgyűjtő 
helyen is. Ezzel Ön védi a környezetet, embertársai és a saját egészségét. Kérdés esetén 
keresse a helyi hulladékkezelő szervezetet. 
  

AZ ELEMEK, AKKUK ÁRTALMATLANÍTÁSA  
Az elemeket/akkukat nem szabad a normál háztartási hulladékkal együtt kezelni. A felhasználó 
törvényi kötelezettsége, hogy a használt, lemerült elemeket/akkukat lakóhelye gyűjtőhelyén, 
vagy a kereskedelemben leadja. Így biztosítható, hogy az elemek/akkuk környezetkímélő 
módon legyenek ártalmatlanítva.
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HORDOZHATÓ PARTY HANGDOBOZ
JELLEMZŐK
• Vezeték nélküli BT kapcsolat • Zenehallgatás mobilkészülékről, számítógépről • MP3/WMA lejátszás USB/microSD eszközről • Két vezeték nélküli 
mikrofon (~40m) • Mikrofonok felvétele USB/microSD eszközre • Mikrofon visszhang szabályozás • Vezetékes audio bemenetek: 2xMIC, GUITAR, AUX 
IN • Beépített akkumulátor automatikus gyorstöltéssel • Várható töltési/üzemidő: ~2h/~13h • További külső 12V akkumulátor csatlakoztatható (opció) • 
Hálózattól független, akkumulátoros üzemeltetésre tervezve • Kihúzható hordfül és görgők a mozgatáshoz • 35mm állványra helyezhető (opció: HT 
900) • Álló és fekvő helyzetben (monitor hangdoboz) is használható • 2-Utas bass-reflex, 300mm mélysugárzó, 200W • Távirányító tápellátása: CR2025 
(3V) gombelem, tartozék • Mikrofonok tápellátása: 2+2x AA (1,5V) elem, nem tartozék • 3in1 tápellátás: hálózatról, belső és külső akkumulátorról • 
Tartozék: 2x vezeték nélküli mikrofon, távirányító, hálózati töltő
  
ALKALMAZÁS
A két utas, bassz-reflex aktív hangdoboz alkalmazása elsősorban hangosítási, hobbi zenekari célokra javasolt. Állványra is helyezhető, illetve könnyen 
hordozható a kihúzható hordfülnek és görgőinek köszönhetően. Beépített akkumulátora lehetővé teszi, hogy hálózati feszültség nélkül is működtethető 
legyen. Közvetlenül lehet hozzá csatlakoztatni külső berendezéseket, mint például: mobiltelefon, számítógép, CD/DVD lejátszó, hangszer, mikrofon… A 
berendezés a hangsugárzók mellett tartalmaz erősítőt, valamint BT/MP3/WMA multimédia lejátszót. Tartozéka két vezeték nélküli kézi mikrofon, távirányító 
és hálózati töltő.

TÁPELLÁTÁSI LEHETŐSÉGEK
A hangdoboz három különböző tápforrásról működtethető. A szokásos hálózati (adapter) csatlakoztatás (CHARGE) mellett rendelkezik beépített akkumulá-
torral és lehet csatlakoztatni egy külső (opció) 12 Voltos akkumulátorhoz is (EXTERNAL BATTERY). Utóbbi esetben ügyeljen az előírásnak megfelelő pola-
ritásra; piros(+) / fekete(-) csíptetős csatlakozó. Használjon legalább 2x0,75mm2 keresztmetszetű vezetéket! A külső akkumulátort a hangdoboz közelében 
helyezze el, a lehető legrövidebb csatlakozókábellel. Kiegészítve a másodlagos akkumulátorral rendkívül hosszú üzemidő érhető el. 

• Működtetés és töltés után minden tápkábelt távolítson el!
• Kizárólag a vele együtt szállított töltő-adapterhez csatlakoztatható!

A BEÉPÍTETT AKKUMULÁTOR FELTÖLTÉSE
Az akkumulátort az első használat előtt fel kell tölteni. Csatlakoztassa a vele együtt szállított töltőt - és kizárólag csak ezt - a hangdobozhoz (CHARGE), 
majd a hálózatba és hagyja kikapcsolva a hangdobozt. Töltés közben piros LED világít a csatlakozó aljzat mellett. Az automatikus gyorstöltés befejezésekor 
a LED zöldre vált. Ekkor távolítsa el a töltőt és vegye használatba a készüléket. Teljesen lemerült akkumulátor esetén a töltési idő hozzávetőlegesen 2 óra. 
Ez kb. 13 óra működtetést biztosít a belső akkumulátorról, közepes hangerőn. Ez függ a beállított hangerőtől, a kiválasztott üzemmódtól és a környezeti 
hőmérséklettől is. A tesztet MP3 hallgatással végeztük, szobahőmérsékleten. Használat közben is tölthető, azonban ez megnöveli a töltési időt és járulékos 
zajt okozhat. Külső akkumulátor csatlakoztatásával jelentősen növelhető a működési idő.   

•  �A töltés és a használat befejezése után kapcsolja ki (POWER OFF kapcsoló a hátoldalon) és húzza ki a hálózatból! Amennyiben külső akkumulátor 
is csatlakoztatva volt, akkor azt is távolítsa el!

• �Csak akkor maradjon csatlakoztatva a teljes feltöltés után is, ha folyamatosan üzemel a készülék. A töltés esetenként okozhat zajt a hangszórókban 
és ronthat a rádióvétel minőségén. Ezt a készüléket akkumulátorról történő használatra tervezték, javasolt használat után újra tölteni.

• A készülék kikapcsolt állapotában az automata akkumulátortöltő funkcionál. Ezért távolítsa el a töltőt a töltés befejezése után!     
• A hosszabb élettartam érdekében használaton kívül is tartsa feltöltött állapotban az akkumulátort!
• �Az alkalmazott akkumulátor lítium-ion típus. Karbantartást nem igényel. Élettartama végén szakember által cserélhető, a hátoldal kontrol panelének 
eltávolítása után. A fedelet csavarok rögzítik.

ÜZEMBE HELYEZÉSE
Minden csatlakoztatást a rendszer áramtalanított állapotában végezzen el! Legyen kikapcsolva a hangdoboz és a csatlakoztatandó készülékek is! Ügyel-
jen arra, hogy a csatlakozók bekötése, polaritása előírás szerinti legyen. A mikrofonkábelt és az audio csatlakozókábelt tartsa távol a hálózati vezetéktől!  
Állítsa a hangerőt (MUSIC VOL) alacsony állásba, majd kapcsolja be a POWER kapcsolóval. A HI üdvözlést követően az AUX INPUT (LINE) üzemmódra 
vált. Ha nem a POWER ON/OFF kapcsolóval kapcsolja ki, hanem a távirányítóval, akkor visszakapcsolás után az utoljára hallgatott funkció és hangerő 
tér vissza. A teljes kikapcsolás nem a távirányítóval, hanem a POWER kapcsolóval érhető el. 

• Távirányítóval kikapcsolva az erősítő, a vezetékes és vezeték nélküli mikrofonok és az akkumulátortöltő mód aktív marad.
• A POWER kapcsolóval kikapcsolva az akkumulátortöltő mód aktív marad.

HANGERŐ-SZABÁLYOZÁS ÉS FUNKCIÓ VÁLTÁS
A hangerő-szabályozás a MUSIC VOL forgatógombbal vagy a kezelőpanel léptető gombjainak nyomva tartásával (  ) vagy a távirányító VOL+/VOL- 
gombjaival történhet.
MUSIC VOL: fő hangerő-szabályozó 

 , VOL+/- : a multimédia egység hangereje
MIC VOL: a mikrofon(ok) hangereje
GUITAR VOL: gitár hangerő
Ha korábban már volt párosítva külső BT eszköz hozzá – és az a közelben található – akkor a csatlakoztatás automatikusan megtörténik a BT mód 
aktiválásakor. A működtetni kívánt funkció a hátoldali MODE gomb (vagy a távirányítón a MODE) nyomogatásával választható ki:
LINE–BLUE–TF (microSD)-USB–LINE…
Az elérhető multimédiás funkciók: külső berendezések csatlakoztatása (LINE / AUX INPUT), vezeték nélküli BT kapcsolat (BLUE), USB/microSD MP3/
WMA lejátszó. Különböző jelforrások használata esetén eltérhetnek az elérhető szolgáltatások. 

• �Ha a kezelőpanel MUSIC VOL hangerő-szabályozója minimum állásban van, a távirányítóval vagy a léptető gombokkal sem lehet növelni a hang-
erőt. Ne feledje, hogy e beállítási lehetőségek hatással vannak egymásra. 

• �A multimédia egység léptető gombjainak nyomva tartásával (   ) ennek az egységnek a hangereje szabályozható. A rövid ideig tartó gombnyo-
más más funkciót aktiválhat attól függően, hogy éppen milyen üzemmódban van a készülék
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A MAXIMÁLIS HANGERŐ
Minden hangsugárzót be kell járatni a rendeltetésszerű használatot megelőzően. Az első 30-50 üzemórában csak 50%-os hangerővel működtethető!	
Nagyobb hangerőállásnál - bizonyos esetekben - előfordulhat torz, gyengébb minőségű hangzás. Ezt okozhatja a túlságosan nagy bemenő jel.  Ennek el-
kerülése érdekében csökkentse az adott külső berendezés jelszintjét vagy szükség esetén a fő hangerőt (MUSIC VOL). A rendszer maximális hangereje 
az, amely még jó minőségben, torzításmentesen hallgatható. 

• �A hangerő további emelésével már nem emelkedik a kimenő-teljesítmény, sőt megnő a rendszer torzítása! Ez káros a hangsugárzókra nézve és 
meghibásodáshoz vezethet!

• �Ha mikrofont csatlakoztat, helyezze azt minél távolabb a hangdoboztól, hogy a gerjedést kiküszöbölje! A hangdoboz ne irányuljon a mikrofon felé, 
mert a gerjedés károsítja a hangszórókat! Mikrofon használatakor óvatosan növelje a hangerőt, és ha gerjedést tapasztal, azonnal tekerje vissza a 
szabályozót, és szükség esetén helyezze másik pozícióba a hangdobozt! 

HANGSZÍN-SZABÁLYOZÁS
A hangdoboz kezelőpanelján és a távirányítón több lehetőség van a hangszín egyedi beállítására. Ne feledje, hogy a különböző jelforrások és a külön-
böző hangerő szintek eltérő beállításokat igényelnek, ellenkező esetben romolhat a hangminőség. A beállítások együttesen is alkalmazhatók. Hangeffekt 
lehetőségek: mély (BASS) és magas (TREBLE) hangszínszabályozás a kezelőpanelon és hangzáskép beállítások a távirányító EQ gombjával: EQ 
0…1…2…3…4…5

• Az EQ gomb csak az USB/microSD/BT jelforrások hangját módosítja.
  
VEZETÉK NÉLKÜLI BT KAPCSOLAT
A készülék párosítható a BT protokoll szerint kommunikáló más készülékekkel, maximum 10 méter hatótávolságon belül. Ezt követően hallgatható a mobil-
telefonon, táblagépen, notebook és más hasonló eszközökön lejátszott zene. Válassza ki a MODE gomb rövid nyomogatásával a BT funkciót, a kijelzőn a 
BLUE szöveg olvasható. A párosítandó eszközt helyezze a közelébe és annak használati utasításában szereplő módon keresse meg a közelben található 
BT vezeték nélküli kapcsolattal rendelkező készülékeket, közöttük ezt a hangszórót. Csatlakoztassa egymással a két eszközt. Sikeres csatlakoztatás után 
az addig villogó BT szimbólum már folyamatosan látható a kijelző alsó sorában. Ezt követően a hangszórón hallható a kívánt műsor. A lejátszást végző 
eszköz lejátszó alkalmazása (pl. a mobiltelefonon) általában távvezérelhető a  /  /  gombok rövid benyomásával.

• Egy hangszóró egyidejűleg egy BT készülékkel párosítható.
• �Bekapcsolása után a korábban már párosított és megfelelően csatlakoztatott készülékhez automatikusan újra csatlakozik, ha az bekapcsolva a 

közelben található.   
• �Ha megszakad a vezeték nélküli kapcsolat, szükség esetén nyomkodja a MODE gombot addig, amíg újra a BT funkcióhoz nem ér, és a párosítás 

mód újra aktiválódik. Szükség esetén kapcsolja ki és vissza a hangdobozt vagy a BT módot a mobilkészüléken.  
• �Ha zenehallgatás közben telefonhívás érkezik a csatlakoztatott mobiltelefonra, a zenelejátszás szünetel. A beszélgetés után a telefonon indítsa el a 

lejátszás folytatását.  
• Az aktuális hatótávolság függ a másik készüléktől és a környezeti viszonyoktól. (pl. falak, emberi testek, más elektromos készülékek, mozgás…)
• Rendellenes működést, zajt okozhatnak a közelben működő elektromos készülékek, ez nem utal a készülék meghibásodására!
• �Rendellenes működést okozhatnak a külső eszköz egyedi jellemzői, ez nem utal a készülék meghibásodására! Esetenként korlátozottan működhet a 

BT funkció a külső készüléktől függően.
• �Ha töltés közben is hallgatja, esetenként hálózati zaj jelentkezhet a hangszórókban. Ezt a készüléket akkumulátorról történő használatra tervezték, 

javasolt használat után újra tölteni.

MP3/WMA LEJÁTSZÁS USB/microSD HÁTTÉRTÁROLÓRÓL
A lejátszó üzemkész, ha a készülék be van kapcsolva. Helyezze be óvatosan az USB vagy microSD tárolót és a készülék automatikusan átkapcsol MP3/
WMA lejátszás üzemmódba, majd megkezdődik a lejátszás. A kijelzőn megjelenik a LOD (LOAD) üzenet, majd az aktuális műsorszámból eltelt idő, valamint 
léptetéskor a dal sorszáma. A lejátszás elindításához nyomja meg a  gombot, de elindul automatikusan is a külső eszköz behelyezése után. Ugyanezzel 
a gombbal szüneteltetheti a lejátszást (PAUSE) vagy a léptető gombokkal   kiválaszthatja a kívánt műsorszámot. Utóbbiakat nyomva tartva a mul-
timédiás egység hangerejét szabályozhatja. Néhány extra funkció csak az MP3/WMA lejátszó működtetésekor aktiválható. A multimédia egység vagy a 
távirányító RPT (REPEAT) gyomjával a lejátszási módot választhatja ki: ONE: aktuális dal ismétlése, ALL: összes műsorszám ismétlése.

• Bekapcsoláskor az utoljára hallgatott műsorszám lejátszása újra indul.
• A memória javasolt fájlrendszere: FAT32. Ne alkalmazzon NTFS formattálású memóriaegységet!
• �Ha a készülék nem ad ki hangot, vagy az USB/microSD memóriát nem ismeri fel, akkor távolítsa el, majd csatlakoztassa ismét a memóriát és 

válassza ki újra a MODE gombbal. Szükség esetén kapcsolja ki és vissza a készüléket!
• �Csak akkor távolítsa el a külső memóriát, miután a MODE gombbal eltérő forrásra váltott vagy kikapcsolta a lejátszót! Ellenkező esetben az adatok 

megsérülhetnek. Tilos lejátszás közben eltávolítani a csatlakoztatott külső egységet!
• �Az USB/microSD eszköz csak egyféle módon helyezhető be. Ha megakad, fordítsa meg és próbálja újra; ne erőltesse! Ne érintse kézzel az érintke-
zőket!    

• Ügyeljen arra, hogy a készülékből kiálló eszközök ne sérülhessenek meg! 
• Rendellenes működést okozhatnak a háttértároló egyedi jellemzői, ez nem utal a készülék meghibásodására!
• Tilos készüléket (pl. mobiltelefont) tölteni az USB aljzatról!

MP3 FELVÉTEL USB/microSD TÁROLÓRA
Az alábbi jelforrások felvétele lehetséges: vezetékes és vezeték nélküli mikrofonok. Helyezzen be egy USB memória egységet. Nyomja a REC gombot, 
amíg a kijelzőn a REC felirat meg nem jelenik. Ezután a kijelzőn villogó REC jelzés és a felvételből eltelt idő látható. A REC gomb megnyomása megállítja 
a felvételt és az vissza játszásra kerül. Majd a soron következő fájl lejátszásával folytatódik. 

• �A tároló eszközön automatikusan egy „…REC…” mappa kerül létrehozásra és abban találhatók az MP3 felvételek. Minden elindított felvétel egy-egy 
önálló MP3 fájlt hoz létre az adathordozón. 

• A REC gomb két megnyomása közötti felvétel mindig külön fájlba kerül mentésre. 
• �A felvételek hangereje és minősége függhet a különböző jelforrásoktól és az audio beállításoktól. Szükség lehet a lejátszó eszköz hangerejének 
megfelelő beállítására.

• Ne tároljon idegen - e készülékkel nem lejátszható (pl. filmek, táblázatok) - fájlokat az adathordozón! 



23

VEZETÉK NÉLKÜLI MIKROFON / KARAOKE
A hangdobozzal együtt szállított két vezeték nélküli mikrofon 2xAA (1,5V) elemmel működik (nem tartozék). Alkalmazzon tartós, alkáli elemet. Az elem-
cseréhez csavarja le a markolat kapcsoló alatti, alsó felét és ügyelve a jelölt polaritásra, helyezze be az elemeket. A tolókapcsolót állítsa ON helyzetbe 
(két kattanás). A vezeték nélküli és vezetékes mikrofonok hangereje közös szabályozóval állítható be (MIC VOL). A mikrofonok szabályozható visszhang 
effekttel működtethetők. ECHO: a visszhang nagysága. MIC PRIOR: mikrofon prioritás a multimédia egységgel (pl. MP3/WMA lejátszás) és AUX INPUT 
bemenettel szemben.

• A tolókapcsoló középső állása némítja, de nem kapcsolja ki a mikrofont.
• A hatótávolság nyílt terepen kb.40 méter. Az aktuális frekvencia az elemtartóban található.
• �A markolaton található zöld LED akkor vált piros színűre, ha szükségessé vált az elemek kicserélése. Cserélje ki korábban, ha csökkenő hatótávolsá-
got vagy romló hangminőséget tapasztal. 

• �A mikrofonok vevő antennái a hangdoboz hátoldalán találhatók. Húzza ki a teleszkópos antennákat és óvatosan állítsa be a legjobb vételi pozíciónak 
megfelelően. Ez általában „V” alakzat. A beállítás befolyásolja a hangminőségét és a hatótávolságot. Az aktuális hatótávolság függ a környezeti 
viszonyoktól. (pl. falak, emberi testek, más elektromos készülékek, mozgás…) Ne mozgassa kezében a mikrofont, mert befolyásolhatja a hangminő-
séget!

• Ne helyezze a mikrofont a hangszóró elé vagy közelébe, mert sípoló hangot, gerjedést okozhat!
• A mikrofont tartsa közel a szájához. Különböző mikrofonok különböző hangminőséget eredményezhetnek.
• Távolítsa el az elemeket, ha hosszabb ideig nem használja a mikrofont!  
• Rendellenes működést, zajt okozhatnak a közelben működő rádiófrekvenciás készülékek, ez nem utal meghibásodásra!

VEZETÉKES AUDIO BEMENETEK (MIC IN A+B, GUITAR IN, LINE IN)
Az alábbi bemeneti lehetőségek álnak rendelkezésére, hogy fejhallgató kimenettel vagy audio kimenettel rendelkező külső eszközöket csatlakoztasson 
az erősítőhöz:
MIC IN A, B: ∅6,3 mm aljzat kézi mikrofon számára (nem tartozék)
GUITAR IN: ∅6,3 mm aljzat gitár hangszedő számára (nem tartozék)
AUX INPUT 2xRCA aljzat külső eszköz fejhallgató vagy LINE OUT kimenetének fogadására (mobiltelefon, táblagép, számítógép, multimédia lejátszó, 
hangszer, CD/DVD…).

• Az elérhető hangminőség függ a külső készülék által biztosított audio jel minőségétől és annak hangerő- és hangszín beállításától. 
• Javasolt a lejátszón kikapcsolni a hangszínszabályozást és azt csak a hangdobozon használni.
• A hangdobozba bemenő kicsi jel (hangerő) többlet zajt, a túl nagy jel pedig torzítást okozhat. Javasolt a jelforrás hangerejét közepes szinten tartani.    
• Csatlakozókábel és egyes esetekben külső adapter beszerzése válhat szükségessé a megfelelő csatlakoztatáshoz.
• További információért nézze meg a csatlakoztatni kívánt készülék használati útmutatóját.

A TÁVIRÁNYÍTÓ FUNKCIÓI (USB/microSD/BT módban)
multimédia modul be-/ki kapcsoló 

MODE LINE–BLUE–TF (microSD)-USB 
hangszóró némítás
lejátszás/szünet

  műsorszám / gyorskeresés
EQ EQ 0…1…2…3…4…5 (USB/microSD)
VOL - / + multimédia hangerő beállítása
RPT USB/microSD ismétlési módok 
U/SD USB/microSD tároló váltás
0…9 műsorszám/rádióműsor kiválasztása

A távirányító üzembe helyezéséhez húzza ki az elemtartóból kilógó szigetelő lapot, ha azt ellátták ilyennel. Ha a későbbiekben bizonytalan működést 
vagy lecsökkent hatótávolságot tapasztal, cserélje ki az elemet egy újra: CR 2025; 3V gombelem. 
A be/ki gomb csak a multimédia modult kapcsolja ki, a hangdoboz erősítője és a mikrofonok tovább működnek. Ha nem a hátoldali POWER ON/OFF 
kapcsolóval kapcsolja ki, hanem a távirányítóval, akkor visszakapcsolás után az utoljára hallgatott multimédia funkció és hangerő tér vissza.

• �A távirányító vevője a hangdoboz hátoldalán található. Lehetőség szerint irányítsa a távirányítót a multimédia egység felé. Amennyiben fal előtt áll a 
hangdoboz, általában szemből irányítva is működtethető a visszaverődő jelnek köszönhetően. Legyen 3-5 méteren belül a készüléktől!

• �Az elem kicseréléséhez fordítsa gombokkal lefelé a távirányítót, majd húzza ki az elemtartó tálcát az elemmel együtt. Ügyeljen arra, hogy a behelye-
zett elem pozitív oldala felfelé nézzen. Kövesse a távirányító hátoldalán látható utasításokat!  

• �Távolítsa el az elemet, ha hosszabb ideig nem használja a távirányítót vagy a mikrofonokat! Az elem kimerülése után azonnal távolítsa el azt! Ne 
használjon különböző gyártmányú vagy állapotú elemeket!  Az elemcserét csak felnőtt végezheti el! Elem gyermek kezébe nem kerülhet! 

• Ha abból esetleg kifolyt a folyadék, akkor vegyen fel védőkesztyűt és száraz ruhával tisztítsa meg az elemtartót! 
• �Figyelem! Robbanásveszély helytelen elemcsere esetén! Csak azonos vagy helyettesítő típusra cserélhető! Az elemeket ne tegye ki közvetlen 

hő- és napsugárzásnak! Tilos felnyitni, tűzbe dobni vagy rövidre zárni! A nem tölthető elemeket tilos tölteni! Robbanásveszély! Az elem helyett ne 
alkalmazzon akkumulátort, mert annak feszültsége és hatásfoka kisebb!

• �EZ A TERMÉK GOMBELEMET TARTALMAZ. TILOS AZ ELEMET LENYELNI, KÉMIAI ÉGÉS VESZÉLY! LENYELÉS ESETÉN, 2 ÓRÁN BELÜL 
ERŐS BELSŐ ÉGÉST OKOZ ÉS HALÁLHOZ VEZETHET! TARTSA TÁVOL GYERMEKEKTŐL AZ ÚJ ÉS HASZNÁLT ELEMEKET! HA AZ ELEM-
TARTÓ FEDELE NEM ZÁRÓDIK BIZTONSÁGOSAN, NE HASZNÁLJA TOVÁBB A TERMÉKET ÉS TARTSA AZT TÁVOL GYERMEKEKTŐL! HA 
AZT GONDOLJA, HOGY EGY ELEM LENYELÉSRE KERÜLT VAGY BEKERÜLT BÁRMELY TESTRÉSZBE, AZONNAL KERESSEN FEL ORVOST!  

TISZTÍTÁS
Tisztítás előtt áramtalanítsa a készüléket és húzza ki a hálózatból. Használjon puha, száraz törlőkendőt. Ne használjon agresszív tisztítószereket és 
folyadékot!
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KARBANTARTÁS
Időnként ellenőrizze a hálózati adapter és a burkolat sértetlenségét. Bármilyen rendellenesség esetén azonnal áramtalanítsa és forduljon szakemberhez! 

HIBAELHÁRÍTÁS
Hiba észlelése esetén kapcsolja ki a készüléket és húzza ki a hálózatból! Később próbálja meg visszakapcsolni.  Ha a probléma továbbra is fennáll, 
tekintse át a következő jegyzéket. Ez az útmutató segíthet a hiba elhárításában, ha egyébként a készülék előírás szerint van csatlakoztatva. Szükség 
esetén forduljon szakemberhez!

Általános
Nem működik a készülék, nem világít a kijelző.
• Az erősítő nincs bekapcsolva.
- Ellenőrizze a POWER ON/OFF kapcsoló pozícióját. 
• Lemerült a beépített akkumulátor.
- Csatlakoztassa a töltőt és töltse fel az akkumulátort.
Látszólag működik a készülék, de nem ad ki hangot. 
• A hangerő-szabályozó beállítása nem megfelelő.
- Ellenőrizze, hogy ne legyenek minimumra állítva: a forgatható hangerő-szabályozók, a léptető gombokkal és távirányítóval állítható hangerő és a külső 
jelforrás hangerő-szabályozója. 
•  Helytelen az audio kábelek csatlakoztatása.
- Ellenőrizze az audio kábelek korrekt csatlakoztatását, illetve azok szabvány szerinti bekötését.
MP3... lejátszás
Nem a megfelelő jelforrásról játssza le a fájlokat. 
• Nem a kívánt jelforrás vagy eszköz van kiválasztva.  
- Nyomja meg többször röviden a MODE vagy IN gombot.  
Nem működik az MP3 lejátszás.
• Írási hiba lépett fel. Az MP3 formátum nem kompatibilis.
- Győződjön meg róla, hogy az MP3 formátuma megfelelő-e. 
• Kontakt probléma az USB vagy SD aljzatnál.
- Ellenőrizze, nem került-e idegen tárgy a csatlakozóba. Szükség esetén óvatosan tisztítsa meg száraz ecsettel. 
- Érintkezési problémát okozhat a nem megfelelő (pl. ferde vagy durva) csatlakoztatás is. Csatlakoztassa újra a külső egységet.
• Hibás vagy az előírásoktól eltérő külső memóriaegység.
- A gyártási szórás miatt az azonos típusú memóriaegységek között is lehet olyan eltérés, amely a használatot befolyásolja.
Zajos a lejátszás.
• Írási hiba lépett fel. Az MP3 formátum nem kompatibilis.
- Győződjön meg róla, hogy az MP3 formátuma megfelelő-e. 
• Hibás az adathordozó vagy érintkezési hiba lépett fel a csatlakoztatásnál.
- Ellenőrizze az adathordozó megfelelőségét és csatlakoztatását. 
• Adatmásolási hiba lépett fel.
- Ellenőrizze az alkalmazott tömörítő szoftvert és a számítógépet.
A mikrofon hangja nem hallható. 
• A MIC VOLUME szabályozó beállítása nem megfelelő a kezelő panelen.
- Ellenőrizze, hogy ne legyen minimumra állítva ez a szabályozó. 
- Ellenőrizze, hogy a mikrofon be van-e kapcsolva.
- Ellenőrizze, hogy a mikrofon be van-e kapcsolva és van-e benne megfelelő elem.
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Model identifier / Modellazonosító / Identifikačný kód modelu 
/ Identificator de model / Tip / Identifikační značka modelu / 
Identifikacijska oznaka model

QD POWER (1402) (GF01)

Input voltage / Bemenő feszültség / Vstupné napätie / Tensiune 
de intrare / Ulazni napon / Vstupní napětí / Ulazni napon / 100-240 V~

Input AC frequency / Bemenő váltóáram frekvenciája / Frekven-
cia vstupného striedavého prúdu / Frecvența c.a. de intrare / 
Frekvencija ulaznog napona / Vstupní frekvence / Frekvencija 
ulaznog izmjeničnog napona

50 / 60 Hz

Output voltage / Kimenő feszültség / Výstupné napätie / Tensiu-
ne de ieșire / Izlazni napon / Výstupní napětí / Izlazni napon 14,0 V 

Output current / Kimenő áramerősség / Výstupný prúd / Curent 
de ieșire / Izlazna struja / Výstupní proud / Izlazna jakost struje 2,0 A

Output power / Kimenő teljesítmény / Výstupný výkon / Putere 
de ieșire / Izlazna snaga / Výstupní výkon / Izlazna snaga 28,0 W

Average active efficiency / Aktív üzemmódban mért átlagos 
hatásfok / Priemerná účinnosť v aktívnom režime / Randament 
mediu în mod activ / Prosečna efikasnost u aktivnom režimu 
rada / Průměrná účinnost v aktivním režimu / Prosječna učinko-
vitost pod opterećenjem

85,09 %

Efficiency at low load (10%) / Hatásfok alacsony (10%-os) 
terhelésnél / Účinnosť pri nízkej záťaži (10%) / Randamentul la 
sarcină redusă (10%) / Niža efkikasnost (pri 10%) opterećenja 
/ Účinnost při malém zatížení (10%) / Učinkovitost pri niskom 
opterećenju (10%)

-

No-load power consumption / Üresjárási üzemmódban mért 
energiafogyasztás / Spotreba energie v stave bez záťaže /  
Consum în regim fără sarcină / Potrošnja energije u praznom 
hodu / Spotřeba energie ve stavu bez zátěže / Potrošnja  
energije u stanju bez opterećenja

0,24 W


